
Ersatzteilliste
Spare parts list
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição
Liste des pièces de rechange

6720642821
(2017/01) Gö

GB172 14-24(K)

09.01.2017 1 6720642821



09.01.2017 2 6720642821



09.01.2017 3 6720642821



1   
Blechteile
Sheet metal
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Peças de chapa
Pièces de tôle

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 4 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

14

 G
B

17
2-

20

 G
B

17
2-

24

 G
B

17
2-

24
K

1 Mantel 8 718 640 628 0 n n n n

2 Blende 8 718 640 625 0 n n n n

3 Rahmen 8 718 641 204 0 n n n n

4 Logo Buderus 8 718 220 707 0 n n n n

5 Schraube M5X22 (10x) 8 713 403 026 0 n n n n

6 Dichtung 8 716 013 857 0 n n n n

7 Ausdehnungsgefäß 8 715 407 328 0 n n n n

8 Schraube M5X12 (10x) 2 912 301 154 0 n n n n

9 Dichtung 8 710 103 209 0 n n n n

10 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 n n n n

11 Abdeckblech 8 718 642 325 0 n n n n

12 Auslaufrohr 8 716 106 939 0 n n n n

13 Blechmutter (10x) 8 710 609 015 0 n n n n

14 Dichtring D59mm (10x) 8 711 004 321 0 n n n n

15 Rohr 8 716 012 266 0 n n n n

16 Schraube 4,8X9,5 (10x) 2 910 614 431 0 n n n n

17 Dichtung d: 80mm 8 711 004 232 0 n n n n

18 Halterung 8 718 641 211 0 n n n n

19 Schraube (10x) 2 914 211 304 0 n n n n

20 Daempfer-Set (2x) 8 718 224 267 0 n n n n

22 Befestigungsblech Aufhängung 8 737 600 298 0 n n n n

24 Adapter DN80/125 8 716 763 274 0 n n n n

25 Stopfen 8 716 763 266 0 n n n n

1
GB172 14-24(K) Blechteile

Sheet metal
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Peças de chapa
Pièces de tôle

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

09.01.2017 5 6720642821



2   
Wärmeübertrager
Heat exchanger
Blocco lamellare
Intercambiador de calor
Permutador de calor
Caloporteur

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 6 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

14

 G
B

17
2-

20

 G
B

17
2-

24

 G
B

17
2-

24
K

1 Wärmeblock 8 716 013 860 0 n n n

1 Wärmeblock 8 716 013 861 0 n

1 Wärmeblock 8 737 601 090 0 n n n

1 Wärmeblock 8 737 601 092 0 n

2 Elektrodensatz 8 718 107 087 0 n n n n

3 Dichtung 8 711 004 325 0 n n n n

4 Brenner 8 718 120 609 0 n n n

4 Brenner 8 718 120 616 0 n

5 Verdrängungskörper 8 715 405 179 0 n n n n

6 Körper unten 8 715 405 205 0 n n n n

7 Spiegelsatz 8 715 600 024 0 n n n n

8 Temperaturbegrenzer 8 707 206 196 0 n n n n

9 Temperaturbegrenzer kpl 8 710 506 267 0 n n n n

10 Verschluß Kondensatsammler WB6 Buderus 8 718 642 681 0 n n n n

11 Mutter 8 713 301 196 0 n n n n

12 Temperaturfühler 8 714 500 087 0 n n n n

13 Schauglas 8 715 600 018 0 n n n n

14 Mutter M8 8 713 301 180 0 n n n n

15 Kondensatsammler 8 718 220 597 0 n n n n

15 Kondensatsammler WB6 8 737 701 475 0 n n n n

16 Dichtgummi 8 716 106 840 0 n n n n

17 Dichtgummi 8 711 004 324 0 n n n n

18 Halter 8 711 304 859 0 n n n n

  Service Kit WB6 8 737 706 421 n n n n

2
GB172 14-24(K) Wärmeübertrager

Heat exchanger
Blocco lamellare
Intercambiador de calor
Permutador de calor
Caloporteur

<=FD418

>=FD419

>=FD419

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

<=FD418

<=FD418

>=FD419

09.01.2017 7 6720642821



4   
Gasarmatur
Gas valve
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Automático de gás
Bloc gaz

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 8 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

14

 G
B

17
2-

20

 G
B

17
2-

24

 G
B

17
2-

24
K

1 Gebläse 8 718 224 207 0 n n n n

2 Dichtung 8 718 660 208 0 n n n n

3 Anschlussplatte 8 718 660 176 0 n n n n

4 Schraube 60x14 (2x) 8 718 660 200 0 n n n n

5 Dichtung 8 711 004 325 0 n n n n

6 Spiegelsatz 8 715 600 024 0 n n n n

7 Gehäuse 8 718 222 844 0 n n n n

8 Membrane 8 718 222 845 0 n n n n

9 Luftbegrenzer 8 718 222 843 0 n

9 Luftbegrenzer 8 718 225 755 0 n

9 Luftbegrenzer 8 718 660 117 0 n n

10 Ansaugrohr 8 718 660 226 0 n n n n

11 Drosselbuchse 8 718 660 227 0 n n n n

12 Gasrohr 8 718 660 203 0 n n

12 Gasrohr 8 718 660 205 0 n n

13 O-Ring 12x3 (10x) 8 710 205 089 0 n n n n

14 Überwurfmutter 8 713 301 117 0 n n n n

15 Winkel 8 718 225 084 0 n n n n

16 Gasarmatur 8 718 224 345 0 n n n n

17 Winkel 8 718 660 301 0 n n n n

18 Dichtung 18,3x24,3 (10x) 8 710 103 161 0 n n n n

19 Gasrohr vertikal 8 718 640 752 0 n n n n

19 Gasrohr vertikal IT 8 718 642 631 0 n n n

19 Gasrohr horizontal ES,PT 8 718 643 389 0 n n

20 Dichtscheibe 1" (10x) 8 710 103 014 0 n n n n

21 Halter 8 718 641 479 0 n n n n

24 Gehäuse 8 718 225 730 0 n n n n

25 Träger 8 718 225 729 0 n n n n

4
GB172 14-24(K) Gasarmatur

Gas valve
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Automático de gás
Bloc gaz

>=FD419

>=FD419

<=FD418

<=FD418

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

09.01.2017 9 6720642821



5
A  

Hydraulikblock
Hydraulic block
Blocco idraulico
Bloque hidráulico
Bloco Hidráulico
Corps hydraulique

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 10 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

24
K

1 Haltefeder 18 mm (10x) 8 718 684 699 0 n

2 Haltefeder 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n

3 Haltefeder 13mm (1x) 8 716 106 549 0 n

4 O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 n

5 Turbine 8 737 600 781 0 n

6 Schalldämpfer 8 716 013 856 0 n

7 Sicherheitsventil 8 717 401 029 0 n

8 O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x) 8 716 140 810 0 n

9 Dichtung (10x) 8 716 771 325 0 n

10 Dichtung 18mm (10x) 8 716 771 003 0 n

11 Dichtung 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n

13 Filter KW 8 716 106 486 0 n

14 Klammer (10x) 8 711 304 695 0 n

15 Durchflussbegrenzer 12 l/min 8 716 141 061 0 n

15 Durchflussbegrenzer 9 l/min DE 8 737 600 284 0 n

16 Sammler 8 718 684 471 0 n

17 Pumpe 3PK/43 8 718 610 54A 0 n

17 Pumpe UPS 15-60 HU1 ES,PT 8 737 600 421 0 n

18 Klammer (10x) 8 716 113 918 0 n

19 Stellmotor 8 718 682 839 0 n

20 Klammer (10x) 8 718 681 920 0 n

21 Klammer (10x) 8 716 113 917 0 n

23 Anschlussgruppe Solar HU1 8 737 600 483 0 n

24 Bogen 8 718 641 329 0 n

24 Stopfen ES,PT 8 718 642 722 0 n

25 Rücklaufrohr 8 718 640 750 0 n

25 Rücklaufrohr ES,PT 8 718 640 760 0 n

26 Rohr WW 8 718 640 753 0 n

26 Rohr ES,PT 8 718 640 758 0 n

26 Rohr DHW assy. vertical IT 8 718 642 630 0 n

27 Rohr HV unten 8 718 640 754 0 n

27 Rohr ES,PT 8 718 640 757 0 n

27 Rohr CH flow vertical IT 8 718 642 629 0 n

28 Rohr KW 8 718 640 751 0 n

28 Rohr ES,PT 8 718 640 759 0 n

29 Rücklaufeinheit 8 718 685 380 0 n

30 Anschlussstück Sicherheitsventil 8 716 113 911 0 n

31 Sicherheitsventil 8 718 643 989 0 n

32 Anschlussstück 8 716 113 905 0 n

34 Siphon 8 716 012 273 0 n

35 Manometer 8 718 224 344 0 n

36 Temperaturfühler 8 716 010 809 0 n

37 Rohr HV oben 8 718 640 763 0 n

38 Klammer (10x) 18 8 711 200 024 0 n

39 Rücklaufbogen 8 718 641 005 0 n

40 O-Ring 18.7x2.7 (10x) 8 718 640 414 0 n

41 Entlüftungsventil 8 718 642 780 0 n

42 Rohr 8 718 640 762 0 n

43 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 n

44 Klemmband 8 716 106 507 0 n

45 Rücklaufrohr 8 718 640 787 0 n

46 Rohr 8 716 011 510 0 n

5A  
GB172 14-24(K) Hydraulikblock

Hydraulic block
Blocco idraulico
Bloque hidráulico
Bloco Hidráulico
Corps hydraulique

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

09.01.2017 11 6720642821



5
A  

Hydraulikblock
Hydraulic block
Blocco idraulico
Bloque hidráulico
Bloco Hidráulico
Corps hydraulique

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 12 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

24
K

47 O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) 8 716 107 439 0 n

48 O-Ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n

49 O-Ring 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 n

53 O-Ring 20.22 x 3.53 (10x) 8 718 685 490 0 n

55 Wärmetauscherplatte 8 718 640 231 0 n

56 Stopfen (5x) 8 718 222 478 0 n

56 Rohr for drain valve ES,PT 8 718 642 696 0 n

57 Schraube M5x35 (10x) 8 718 684 954 0 n

59 Schlauch 8 716 012 070 0 n

60 Schlauch 8 716 771 349 0 n

61 Fülleinrichtung IT 8 718 642 577 0 n

62 O-Ring 6x2,5 (10x) IT 8 716 771 164 0 n

63 Griff IT 8 719 905 518 0 n

64 Fülleinrichtung IT 8 737 600 281 0 n

65 Kabelclip (10x) IT 8 719 905 335 0 n

66 Haltefeder (10x) 8 716 148 354 0 n

67 Füll- und Entleerungshahn schwarz 7101556 n

68 Haltefeder (10x) 8 716 103 487 0 n

69 O-Ring 15,54x2,62 (10x) 8 716 771 156 0 n

73 Stopfen plastik 8 716 012 625 0 n

74 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n

5A  
GB172 14-24(K) Hydraulikblock

Hydraulic block
Blocco idraulico
Bloque hidráulico
Bloco Hidráulico
Corps hydraulique

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

09.01.2017 13 6720642821



5
B  

Hydraulikblock
Hydraulic block
Blocco idraulico
Bloque hidráulico
Bloco Hidráulico
Corps hydraulique

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 14 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

14

 G
B

17
2-

20

 G
B

17
2-

24

1 Haltefeder 18 mm (10x) 8 718 684 699 0 n n n

2 Haltefeder 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n n n

3 Haltefeder 13mm (1x) 8 716 106 549 0 n n n

4 O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 n n n

11 Dichtung 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n n n

16 Sammler 8 718 680 824 0 n n n

17 Pumpe 3PK/43 8 718 610 54A 0 n n n

17 Pumpe UPS 15-60 HU1 ES,PT 8 737 600 421 0 n

18 Klammer (10x) 8 716 113 918 0 n n n

19 Stellmotor 8 718 682 839 0 n n n

20 Klammer (10x) 8 718 681 920 0 n n n

24 Bogen 8 718 641 329 0 n n n

24 Stopfen ES,PT 8 718 642 722 0 n

25 Rücklaufrohr 8 718 640 750 0 n n n

25 Rücklaufrohr ES,PT 8 718 640 760 0 n

26 Rohr ES,PT 8 718 641 087 0 n

26 Rohr VL Speicher 8 718 641 262 0 n n n

27 Rohr HV unten 8 718 640 754 0 n n n

27 Rohr ES,PT 8 718 640 757 0 n

28 Rohr ES,PT 8 718 641 083 0 n

28 Rücklaufrohr Speicher 8 718 641 263 0 n n n

29 Rücklaufeinheit 8 718 685 380 0 n n n

30 Anschlussstück Sicherheitsventil 8 716 113 911 0 n n n

31 Sicherheitsventil 8 718 643 989 0 n n n

32 Anschlussstück 8 716 113 905 0 n n n

34 Siphon 8 716 012 273 0 n n n

35 Manometer 8 718 224 344 0 n n n

37 Rohr HV oben 8 718 640 763 0 n n n

38 Klammer (10x) 18 8 711 200 024 0 n n n

39 Rücklaufbogen 8 718 641 005 0 n n n

40 O-Ring 18.7x2.7 (10x) 8 718 640 414 0 n n n

41 Entlüftungsventil 8 718 642 780 0 n n n

42 Rohr 8 718 640 762 0 n n n

42 Rohr 8 718 641 993 0 n n n

43 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 n n n

44 Klemmband 8 716 106 507 0 n n n

45 Rücklaufrohr 8 718 640 787 0 n n n

46 Rohr 8 716 011 510 0 n n n

47 O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) 8 716 107 439 0 n n n

48 O-Ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n n

49 O-Ring 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 n n n

53 O-Ring 20.22 x 3.53 (10x) 8 718 685 490 0 n n n

56 Stopfen (5x) 8 718 222 478 0 n n n

56 Rohr for drain valve ES,PT 8 718 642 696 0 n

59 Schlauch 8 716 012 070 0 n n n

60 Schlauch 8 716 771 349 0 n n n

67 Füll- und Entleerungshahn schwarz 7101556 n n n

68 Haltefeder (10x) 8 716 103 487 0 n n n

69 O-Ring 15,54x2,62 (10x) 8 716 771 156 0 n n n

73 Stopfen plastik 8 716 012 625 0 n n n

74 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n n

5B  
GB172 14-24(K) Hydraulikblock

Hydraulic block
Blocco idraulico
Bloque hidráulico
Bloco Hidráulico
Corps hydraulique

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

09.01.2017 15 6720642821



6   
Schaltkasten
Control box
Quadro comandi
Caja de conexiones
Unidade de comando
Tableau de commande

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 16 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

14

 G
B

17
2-

20

 G
B

17
2-

24

 G
B

17
2-

24
K

1 Steuergerät CUS-TRIM MID/BC25 8 737 903 446 0 n n n n

2 Sicherung (10x) 8 744 503 040 0 n n n n

3 Abdeckung 8 718 601 45A 0 n n n n

4 Abdeckung 8 718 601 44A 0 n n n n

5 Abdeckung 8 718 601 42A 0 n n n n

6 Zugentlastung 8 712 201 007 0 n n n n

9 Anschlussklemme 2-pol FR/FS blau 8 714 404 405 0 n n n n

10 Anschlussklemme 2-pol HW/CH gelb 8 714 404 406 0 n n n n

11 Anschlussklemme 3-pol N/L orange 8 714 404 404 0 n n n n

12 Anschlussklemme 3-pol N/L grau 8 714 404 407 0 n n n n

13 Anschlussklemme 3-pol N/L violett 8 714 404 403 0 n n n n

14 Anschlussklemme 3-pol N/L grün 8 714 404 408 0 n n n n

15 Anschlussklemme 3-pol N/L weiss 8 714 404 402 0 n n n n

16 Anschlussklemme 2-pol grün 8 744 404 090 0 n n n n

17 Anschlussklemme 2-pol orange (5x) 8 744 404 088 0 n n n n

18 Anschlussklemme 2-pol rot 8 744 404 092 0 n n n n

19 Anschlussklemme 2-pol blau (5x) 8 744 404 089 0 n n n n

20 Anschlussklemme 2-pol grau 8 744 404 091 0 n n n n

21 Anschlussklemme 2-pol braun 8 744 404 093 0 n n n n

22 Abdeckung 8 718 605 72A 0 n n n n

23 Kodierstecker KIM-02 1117 (NG) 8 716 013 764 0 n

23 Kodierstecker KIM-03 1118 (NG) 8 716 013 765 0 n

23 Kodierstecker KIM-04 1119 (NG) 8 716 013 766 0 n

23 Kodierstecker KIM-05 1124 (LPG) 8 716 013 767 0 n

23 Kodierstecker KIM-08 1123 (LPG) 8 716 013 770 0 n

23 Kodierstecker KIM-10 1125 (LPG) 8 716 013 772 0 n

23 Kodierstecker KIM-01 1116 (NG) 8 737 600 472 0 n

23 Kodierstecker KIM-09 1120 (LPG) 8 737 600 473 0 n

23 Kodierstecker KIM-11 1116 (NG) 8 737 600 639 0 n

23 Kodierstecker KIM-19 1120 (LPG) 8 737 600 643 0 n

23 Kodierstecker KIM-06 1121 (NG) ES,PT 8 737 600 644 0 n

23 Kodierstecker KIM-07 1122 (NG) ES,PT 8 737 600 645 0 n

23 Kodierstecker KIM-51 1126 (LPG) ES,PT 8 737 600 649 0 n

23 Kodierstecker KIM-52 1127 (LPG) ES,PT 8 737 600 650 0 n

23 Kodierstecker KIM-13 1118 (NG) 8 737 601 750 0 n

23 Kodierstecker KIM-14 1119 (NG) 8 737 601 751 0 n

23 Kodierstecker KIM-15 1124 (LPG) 8 737 601 752 0 n

23 Kodierstecker KIM-20 1125 (LPG) 8 737 601 753 0 n

23 Kodierstecker KIM-12 1117 (NG) 8 737 601 762 0 n

23 Kodierstecker KIM-18 1123 (LPG) 8 737 601 763 0 n

24 Transformator 8 718 641 334 0 n n n n

24 Transformator 8 737 902 957 0 n n n n

25 Halter 8 718 640 895 0 n n n n

26 Halter 8 718 640 887 0 n n n n

27 Kabelbaum 230V 8 718 640 799 0 n n n n

27 Kabelbaum HV 8 718 649 252 0 n n n n

28 Zündkabel 8 718 649 254 0 n n n n

28 Zündkabel 8 718 649 374 0 n n n n

29 Kabelbaum ES,PT 8 718 640 798 0 n

29 Kabelbaum 8 718 641 091 0 n

29 Kabelbaum ES,PT 8 718 641 210 0 n

29 Kabelbaum 24V 8 718 641 322 0 n n n

6
GB172 14-24(K) Schaltkasten

Control box
Quadro comandi
Caja de conexiones
Unidade de comando
Tableau de commande

>=FD656

>=FD656

<=FD655

FD>=105

<=FD655

>=FD656

<=FD655

FD>=105

FD>=105

FD>=105

FD>=105

FD>=105

FD<=104

FD>=105

FD>=105

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

09.01.2017 17 6720642821



6   
Schaltkasten
Control box
Quadro comandi
Caja de conexiones
Unidade de comando
Tableau de commande

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 18 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

14

 G
B

17
2-

20

 G
B

17
2-

24

 G
B

17
2-

24
K

30 Netzkabel 8 704 401 033 0 n n n n

32 Halter 8 718 650 618 0 n n n n

33 Schraube (10x) M4x6 8 719 905 146 0 n n n n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-20 FD105 7 736 900 971 n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-24 FD105 7 736 900 972 n

  Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-20 ab FD105 7 736 900 973 n

  Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-24 ab FD105 7 736 900 974 n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-14 FD105 7 736 900 983 n

  Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-14 ab FD105 7 736 900 984 n

  Flüssigg-Umbauset 3P GB172-24K vor FD105 8 737 600 016 0 n

  Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-14 vor FD105 8 737 600 017 0 n

  Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-20 vor FD105 8 737 600 018 0 n

  Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-24 vor FD105 8 737 600 019 0 n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-24K 8 737 600 036 0 n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-14 8 737 600 037 0 n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-20 8 737 600 038 0 n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-24 8 737 600 039 0 n

  Fluessigg.-Umbauset 3P GB072/172-24 ES,PT 8 737 600 167 0 n

  Erdgas-Umbausatz GB072/172-24 ES,PT 8 737 600 168 0 n

  Fluessigg.-Umbauset 3P GB072/172-24K ES,PT 8 737 600 169 0 n

  Erdgas-Umbausatz GB072/172-24K ES,PT 8 737 600 170 0 n

  Erdgas-Umbausatz E + LL GB172-24K FD105 8 737 600 364 0 n

  Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-24K ab FD105 8 737 600 368 0 n

6
GB172 14-24(K) Schaltkasten

Control box
Quadro comandi
Caja de conexiones
Unidade de comando
Tableau de commande

FD>=105

FD>=105

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD<=104

FD>=105

FD>=105

FD>=105

FD>=105

FD>=105

FD>=105

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

>=FD656

>=FD656
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9   
Wartung/Installation
Service/Installation
Servicio/Installazione
Servicio/Instalación
Serviço/Instalação
Service/Installation

GB172 14-24(K)

Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

Catálogo de peças de 
substituição

Liste des pièces de rechange

09.01.2017 20 6720642821



Pos Bezeichnung
Description
Descrizioni
Descripción
Designação
Dénomination

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Gasart
Gas type
Tipo gas
Tipo gas
Tipo gas
Type gaz

 G
B

17
2-

14

 G
B

17
2-

20

 G
B

17
2-

24

 G
B

17
2-

24
K

  Reinigungs-Set Zub Nr 1156 7 719 003 006 n n n n

  Reinigungsbürste Zub.Nr.1157 7 719 003 007 n n n n

  Fett HFT1V5 8 709 918 010 0 n n n n

  Dichtungsbox 8 709 918 412 0 n n n n

  Fett Unisilkon L641 8 709 918 413 0 n n n n

  Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

  Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 n n n n

  Wärmeleitpaste 8 719 918 658 0 n n n n

  O-Ringbox 8 719 928 253 0 n n n n

9
GB172 14-24(K) Wartung/Installation

Service/Installation
Servicio/Installazione
Servicio/Instalación
Serviço/Instalação
Service/Installation

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques
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Pos Description
1 Element of construction
1 Front shell
2 Shield
3 Frame
4 Trade mark badge Buderus
5 Screw M5X22 (10x)
6 Washer
7 Expansion vessel
8 Screw M5X12 (10x)
9 Washer
10 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

11 cover plate
12 Flue Tube - Upper
13 Nut (10x)
14 Seal exaust 59dia (10x)
15 Pipe
16 Screw 4,8X9,5 (10x)
17 Washer 80mm
18 support
19 Screw (10x)
20 Damper (2x)
22 Covering sheet
24 Adapter DN80/125
25 Grommet
2 Element of construction
1 Heating block
2 Electrodes
3 Washer
4 Burner
5 Displacement body
6 Lower baffle
7 Set of mirrors
8 High Limit Stat 120 dec
9 Temperature limiter assy
10 Lock Condensate receiver WB6 Buderus

11 Nut
12 Temperature sensor
13 Inspection window
14 Flanged Nut M8
15 Condensate receiver
16 Seal
17 Seal
18 Fixing bracket

Service Kit WB6
4 Element of construction
1 Centrifugal blower
2 Seal
3 Mounting plate
4 Screw 60x14 (2x)
5 Washer
6 Set of mirrors
7 Casing
8 Diaphragm
9 Air limiter
10 Flow pipe
11 Throttle bush
12 Gas pipe

Coussinet limiteurRegulador de caudalVálvula di laminazioneBuccola di strozzagio
Tube gazTubo de gás pilotoTubo de gasTubo gas

Limiteur d`airLimitador de arLimitador aireCamera d'aria
TuyauterieTubo de ligaçãoTubo de aguaTubo di raccordo

CarterCaixaProtectorInvolucro
MembraneMembranaMembranaMembrana

JointVedanteJuntaGuarnizione
Sachet de miroirsConjunto de espelhoConjunto de espejoSet di speccio

Plaque de raccordementPlaca de ligaçãoSoportePiastra di collegamento
Vis 60x14 (2x)Parafuso 60x14 (2x)Tornillo 60x14 (2x)Vite 60x14 (2x)

VentilateurVentiladorVentiladorVentilatore
JointVedanteJuntaGuarnizione

Service Kit WB6Service Kit WB6Kit de servicio WB6Service Kit WB6
Groupe de constructionElemento da construçãoGrupo de construccionGruppo di construzione

JointVedanteJunta de gomaGomma di tenuta
SupportSuporteSoporteAngolare

Capacité de réserveSifaoSifónColletore delle condense
JointVedanteJunta de gomaGomma di tenuta

HublotVegia de vidroMirilla de observaciónVetrino
Ecrou M8Porca M8Tuerca M8Dado M8

EcrouPorcaTuercaDado
Sonde de températureSonda de temperaturaSensor de temperaturaSensore termometrico

Limiteur de températureLimitador de temperaturaLimitador de  temperaturaLimitatore temperatura
Serrure Capacité de réserve WB6 BuderusFecho Sifao WB6 BuderusTapa Sifón WB6 BuderusChiusura Colletore delle condense WB6 Bu

Sachet de miroirsConjunto de espelhoConjunto de espejoSet di speccio
ThermostatRegulador de temperaturaRegulador de temperaturaTermostato limite 120° C

Corps de déplacementCorpo do deslocamentoDeflectorCorpo di spostamento
Corps de déplacementCorpo do deslocamentoCorpo de la dislocaciónCorpo di spostamento

JointVedanteJuntaGuarnizione
BruleurQueimadorQuemadorBruciatore

Echangeur thermiquePermutador térmicoBloque de calorBlocco lamellare
Jeu d'électrodesConjunto electrodosConjunto electrodoSet di elettrodi

Bouchon a/jointBujãoTaponCoperchietto
Groupe de constructionElemento da construçãoGrupo de construccionGruppo di construzione

Tôle de protectionChapa de coberturaChapa de protecciónCopertura
Adaptateur DN80/125Adaptador DN80/125Adaptador DN80/125Adattore DN80/125

Vis (10x)Parafuso (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)
Amortisseur de porte (2x)Amortecedor (2x)Amortiguador (2x)Ammortizzatore (2x)

Joint Ø80mmVedante Ø80mmJunta Ø80mmGuarnizione Ø80mm
SupportsuportesujeciónSupporto

TubeTubo de ligacaoTuboTubo
Vis 4,8X9,5 (10x)Parafuso 4,8X9,5 (10x)Tornillo 4,8X9,5 (10x)Vite 4,8X9,5 (10x)

Ecrou (10x)Porca de chapa (10x)Tuerca (10x)Graffetta di fissaggio (10x)
Joint Ø59 (x10)Anilha de vedação Ø59  (10x)Anillo junta Ø59  (10x)Guarnizione Ø59  (10x)

Couvercle acces servicechapa de coberturachapa de recubrimientoLamiera di protezione
Tube de sortieTubo de gases queimadosTubo de salidaTubo di uscita

JointVedanteJuntaGuarnizione
Joint 1/2" (x10)Anel de vedação 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)

Vase d'expansion GB072 14-24(k)/ GB172Vaso de expansãoVaso de expansiónVaso di espansione
Vis M5X12 (10x)Parafuso M5X12 (10x)Tornillo M5X12 (10x)Vite M5X12 (10x)

Vis M5X22 (10x)Parafuso M5X22 (10x)Tornillo M5X22 (10x)Vite M5X22 (10x)
JointVedanteJuntaGuarnizione

Cadre support GB 172 t50CaixilhoRespaldoConice
Marquage BuderusLogo BuderusLogotipo BuderusTarghetta Buderus

HabillageFrenteCarcasaMantello
Cache pour GB 172 t50EspelhoChapa cuadroMascherina

DenominationDescriçãoDescripciónDescrizione
Groupe de constructionElemento da construçãoGrupo de construccionGruppo di construzione

Übersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni
Lista de traducciones

Lista das traduções
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Pos Description
13 O-ring 12x3 (10x)
14 Unit Union
15 Angle bracket
16 Gas valve
17 Angle bracket
18 Washer 18,3x24,3 (10x)
19 Gas pipe vertical
19 Gas pipe horizontal
20 Fibre washer 25x30x1.5 (10x)

21 Bracket
24 casing
25 fixing bracket
5A Element of construction
1 Clip Wire 18mm (10x)
2 Retaining spring 10mm (10x)
3 Safety Clip 13mm (1x)
4 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

5 Turbine
6 Silencer
7 Pressure relief valve DHW
8 O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)

9 Gasket (10x)
10 Washer 18mm (10x)
11 Washer 18,5x24,3 (10x)
13 DHW Filter insert
14 Clip (10x)
15 Flow regulator type E-W 12 l/min red

15 Flow regulator type E-W 9 l/min

16 Manifold plate
17 Pump 3PK/43
17 Pump UPS 15-60 HU1
18 Clip return connection (x10)
19 Motor Diverter Valve
20 Clip pump return unit (x10)
21 Clip (10x)
23 Connection kit Solar HU1
24 elbow
24 stopper
25 Return pipe
26 Pipe
26 Pipe DHW assy. vertical
27 Pipe
27 Pipe CH flow vertical
28 Pipe
29 Return unit
30 Elbow PRV
31 Safety Valve
32 Connector
34 Siphon
35 Pressure Gauge
36 Temperature sensor
37 Pipe
38 Clip (10x) 18
39 Return elbow
40 O-ring 18.7x2.7 (10x)
41 Vent valve
42 Pipe TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

O-Ring 18.7x2.7 (10x)O-ring 18.7x2.7 (10x)Anillo tórico 18.7x2.7 (10x)Anello tenuta 18.7x2.7 (10x)
PurgeurVálvula purga de arVálvula de purga de aireValvola di scarico

Clip (x10)Clip (10x) 18Grapa (10x) 18Graffa (10x) 18
Retour coudeRetorno cotoveloRetorno arcoRitorno curva

Sonde de temperatureSensor de temperaturaSensor de temperaturaSensore termometrico
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

SiphonSifaoSifonSifone
ManometreManómetroManómetroManometro

Soupape de securiteválvula de segurançaválvula de seguridadValvola di sicurezza
RaccordPeça de ligaçãoRacorRaccordo di collegamento

Dispositif de retourDispositivo de retornoInstalación retornoUnità di ritorno
Raccord soupape de sécuritéPeça de ligação válvula de segurançaRacor válvula de seguridadRaccordo valvola di sicurezza

TubeTubo de ligaçãoTuboTubo
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

TubeTubo de ligaçãoTuboTubo
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

Tube retourTubo de retornoTubo de retornoTubo di ritorno
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

CoudecotoveloarcoCurva
BouchontampãotaponTappo

Clip  (10x)Grampo  (10x)Grapa  (10x)Graffa  (10x)
Kit de raccordement Solar HU1módulo de ligação Solar HU1set conexión Solar HU1Gruppo di collegamento Solar HU1

ServomoteurMotorservomotorServo motore
Clip (10x)Grampo (10x)Grapa (10x)Graffa (10x)

Pompe  UPS 15-60 HU1Bomba UPS 15-60 HU1Bomba UPS 15-60 HU1Pompa UPS 15-60 HU1
Clip (10x)Grampo (10x)Grapa (10x)Graffa (10x)

CollecteurWarmtewisselaarColectorColletore
Circulateur 3PK/43Bomba 3PK/43Bomba 3PK/43Pompa 3PK/43

Limiteur de débit 12 l/minLIMITADOR DE CAUDAL 12 l/minLimitador caudal 12 l/minFlow regulator type E-W 12 l/min red

LIMITEUR DE DEBIT 9 L/ MINLIMITADOR DE CAUDAL 9 l/minLimitador caudal 9 l/minFlow regulator type E-W 9 l/min

FiltreFiltroFiltroFiltro
Clip (10x)Grampo (10x)Clip fijador (10x)Graffa (10x)

Joint 18mm (x10)Vedante 18mm (10x)Junta 18mm (10x)Guarnizione 18mm (10x)
Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Anilha de vedação 18,5x24,3 (10x)Junta 18,5x24,3 (10x)Guarnizione 18,5x24,3 (10x)

Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-Ring 2.62 X 6.02 ID EPDM (10x)Anillo tórico 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)

Joint (10x)Vedante (10x)Junta (10x)Guarnizione (10x)

SilencieuxSilenciadorSilenciosoCarcassa
Soupape de sécuritéVálvula de segurançaVálvula de sobrepresiónValvola sicurezza

Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Anillo tórico 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

TurbineTurbinaTurbinaTurbina

Epingle D10 (x10)Grampo 10mm (10x)Clip de fijación 10mm (10x)Molla 10mm (10x)
Clip 13MM (1X)Freio 13mm (1x)Grapa 13mm (1x)Graffa 13mm (1x)

Groupe de constructionElemento da construçãoGrupo de construccionGruppo di construzione
Epingle 18 mm (10x)Grampo 18 mm (10x)Clip de fijación 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)

CartercaixacarcasaInvolucro
Plaque de jonctionsuportesoporteSupporto

Joint 1" (10x)Anel de vedação 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)
SupportsuportesoporteSupporto

Tube gaz verticalTubo de gás piloto verticalTubo de gas verticalTubo gas verticale
Tube gaz horizontaltubo do gás horizontaltubo de gas horizontalTubo gas orizzontale

EquerreSuporte de fixaçãoAnguloStaffa
Joints 18,3x24,3 (10x)Anilha de vedação 18,3x24,3 (10x)Junta 18,3x24,3 (10x)Guarnizione 18,3x24,3 (10x)

EquerreSuporte de fixaçãoAnguloStaffa
Bloc gazAutomático de gásCuerpo de gasGruppo gas

Joint torique 12x3 (10x)O-ring 12x3 (10x)Anillo tórico 12x3 (10x)Anello tenuta 12x3 (10x)
EcrouPorca de apertoTuercaDado

Übersetzungsliste
List of translations
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Pos Description
43 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

44 Clamp Lever
45 Pipe
46 Pipe
47 O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)
48 O-ring 17x4 (10x)
49 O-ring 23x4 (x10)
53 O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

55 Heat exchanger plate
56 Stopper (5x)
56 Pipe for drain valve
57 Screw M5x35 (10x)
59 Hose
60 Hose
61 Filling loop
62 O-ring 6x2,5 (10x)
63 Handle
64 Filling loop
65 cable clip (10x)
66 Wireform spring
67 Fill and drain cock
68 Wireform spring(10x)
69 O-ring 15,54x2,62 (10x)
73 Plug plastic
74 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

5B Element of construction
1 Clip Wire 18mm (10x)
2 Retaining spring 10mm (10x)
3 Safety Clip 13mm (1x)
4 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

11 Washer 18,5x24,3 (10x)
16 Manifold
17 Pump 3PK/43
17 Pump UPS 15-60 HU1
18 Clip return connection (x10)
19 Motor Diverter Valve
20 Clip pump return unit (x10)
24 elbow
24 stopper
25 Return pipe
26 Pipe
27 Pipe
27 Pipe
28 Pipe
29 Return unit
30 Elbow PRV
31 Safety Valve
32 Connector
34 Siphon
35 Pressure Gauge
37 Pipe
38 Clip (10x) 18
39 Return elbow
40 O-ring 18.7x2.7 (10x)
41 Vent valve
42 Pipe
43 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

TubeTubo de ligaçãoTuboTubo
Joint 1/2" (x10)Anel de vedação 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)

O-Ring 18.7x2.7 (10x)O-ring 18.7x2.7 (10x)Anillo tórico 18.7x2.7 (10x)Anello tenuta 18.7x2.7 (10x)
PurgeurVálvula purga de arVálvula de purga de aireValvola di scarico

Clip (x10)Clip (10x) 18Grapa (10x) 18Graffa (10x) 18
Retour coudeRetorno cotoveloRetorno arcoRitorno curva

ManometreManómetroManómetroManometro
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

RaccordPeça de ligaçãoRacorRaccordo di collegamento
SiphonSifaoSifonSifone

Raccord soupape de sécuritéPeça de ligação válvula de segurançaRacor válvula de seguridadRaccordo valvola di sicurezza
Soupape de securiteválvula de segurançaválvula de seguridadValvola di sicurezza

TubeTubo de ligaçãoTuboTubo
Dispositif de retourDispositivo de retornoInstalación retornoUnità di ritorno

TubeTubo de ligaçãoTuboTubo
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

Tube retourTubo de retornoTubo de retornoTubo di ritorno
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

CoudecotoveloarcoCurva
BouchontampãotaponTappo

ServomoteurMotorservomotorServo motore
Clip (10x)Grampo (10x)Grapa (10x)Graffa (10x)

Pompe  UPS 15-60 HU1Bomba UPS 15-60 HU1Bomba UPS 15-60 HU1Pompa UPS 15-60 HU1
Clip (10x)Grampo (10x)Grapa (10x)Graffa (10x)

Collecteur systemeColectorColectorColletore
Circulateur 3PK/43Bomba 3PK/43Bomba 3PK/43Pompa 3PK/43

Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Anillo tórico 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Anilha de vedação 18,5x24,3 (10x)Junta 18,5x24,3 (10x)Guarnizione 18,5x24,3 (10x)

Epingle D10 (x10)Grampo 10mm (10x)Clip de fijación 10mm (10x)Molla 10mm (10x)
Clip 13MM (1X)Freio 13mm (1x)Grapa 13mm (1x)Graffa 13mm (1x)

Groupe de constructionElemento da construçãoGrupo de construccionGruppo di construzione
Epingle 18 mm (10x)Grampo 18 mm (10x)Clip de fijación 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)

Plug plasticPlug plasticPlug plasticPlug plastic
Joint 3/4" (x10)Anel de vedação 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)

Epingle (10x)FreioClip de fijacion (10x)Molla (10x)
O-ring 15,54x2,62 (X10)O-ring 15,54x2,62 (10x)Anillo tórico 15,54x2,62 (10x)Anello tenuta 15,54x2,62 (10x)

Epingle (10x)Freio de fixação (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)
robinet de remplissage et de vidangetorneira de enchimento e drenagemgrifo de llenado y de vaciadorubinetto di carico e scarico

Dispositif de remplissageTorneira de enchimentoBotella de infladoSet carico impianto
sert-câble (10x)clip cabo (10x)Abrazadera de cable (10x)clip di fissaggio cavo (10x)

O-ring 6  x2,5 (10x)O-ring 6x2,5 (10x)Anillo tórico  6x2,5 (10x)Anello tenuta  6x2,5 (10x)
ManetteManípuloLlave de corteManopola

TuyauLigação de mangueiraTubo flexibleTubo flessibile
Dispositif de remplissageTorneira de enchimentoBotella de infladoSet carico impianto

Vis M5x35 (10x)Parafuso M5x35 (10x)Tornillo M5x35 (10x)Vite M5x35 (10x)
TuyauTubo flexibleTubo flexibleTubo flessibile

Bouchon (5x)Bujão (5x)Tapón (5x)Tappo (5x)
TubeTubo de ligaçãoTapón (5x)Tubo

Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)O-ring 20.22 x 3.53 (10x)Anillo tórico 20.22 x 3.53 (10x)Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)
Echangeur de chaleurTrocador de calorIntercambiador de calorScambiatore di calore

Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)
Joint torique 23x4 (10x)O-ring 23x4 (10x)Anillo tórico 23x4 (10x)Anello tenuta 23x4 (10x)

TUBE GB072 14-24(K)Tubo de ligaçãoTuboTubo
O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x)Anillo tórico 13.87 X 3.53 L (10x)Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)

Collier de serrageAbracadeiraCinta de aprieteNastro di serragio
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo

DenominationDescriçãoDescripciónDescrizione
Joint 1/2" (x10)Anel de vedação 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)
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Pos Description
44 Clamp Lever
45 Pipe
46 Pipe
47 O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)
48 O-ring 17x4 (10x)
49 O-ring 23x4 (x10)
53 O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

56 Stopper (5x)
56 Pipe for drain valve
59 Hose
60 Hose
67 Fill and drain cock
68 Wireform spring(10x)
69 O-ring 15,54x2,62 (10x)
73 Plug plastic
74 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

6 Element of construction
1 Control box  CUS-TRIM MID BC25

2 Fuse (10x)
3 Cover
4 Cover
5 Cover
6 Cable strain relief
9 connecting terminal 2-pol FR/FS blue

10 connecting terminal 2-pol HW/CH yellow

11 connecting terminal 3-pol N/L orange

12 connecting terminal 3-pol N/L grey

13 connecting terminal 3-pol N/L violet

14 connecting terminal 3-pol N/L green

15 connecting terminal 3-pol N/L white

16 connecting terminal 2-pol green

17 connecting terminal 2-pol orange (5x)

18 connecting terminal 2-pol red
19 connecting terminal 2-pol blue (5x)

20 connecting terminal 2-pol grey

21 connecting terminal 2-pol brown

22 Cover
23 Code plug KIM-02 1117 (NG)

23 Code plug KIM-03 1118 (NG)

23 Code plug KIM-04 1119 (NG)

23 Code plug KIM-05 1124 (LPG)

23 Code plug KIM-08 1123 (LPG)

23 Code plug KIM-10 1125 (LPG)

23 Code plug KIM-01 1116 (NG)

23 Code plug KIM-09 1120 (LPG)

23 Code plug KIM-11 1116 (NG)

23 Code plug KIM-19 1120 (LPG)

23 Code plug KIM-06 1121 (NG)

23 Code plug KIM-07 1122 (NG)

23 Code plug KIM-51 1126 (LPG)

23 Code plug KIM-52 1127 (LPG)

23 Code plug KIM-13 1118 (NG)

23 Code plug KIM-14 1119 (NG)

23 Code plug KIM-15 1124 (LPG)

23 Code plug KIM-20 1125 (LPG)

23 Code plug KIM-12 1117 (NG)

23 Code plug KIM-18 1123 (LPG) Clé de codage KIM-18 1123 (LPG)ficha de codificação KIM-18 1123 (LPG)conector codificado KIM-18 1123 (LPG)Chiave di codifica KIM-18 1123 (LPG)

Clé de codage KIM-20 1125 (LPG)Ficha  código KIM-20 1125(GPL)conector codificado KIM-20 1125 (LPG)Chiave di codifica KIM-20 1125 (LPG)

Clé de codage KIM-12 1117 (NG)ficha de codificação KIM-12 1117 (NG)conector codificado KIM-12 1117 (NG)Chiave di codifica KIM-12 1117 (NG)

Clé de codage KIM-14 1119 (NG)Ficha código KIM-14 1119(GN)conector codificado KIM-14 1119 (NG)Chiave di codifica KIM-14 1119 (NG)

Clé de codage KIM-15 1124 (LPG)ficha de codificação KIM-15 1124 (LPG)conector codificado KIM-15 1124 (LPG)Chiave di codifica KIM-15 1124 (LPG)

CLE DE CODAGE PROPANE GB072 24kficha de codificação KIM-52 1127 (LPG)conector codificado KIM-52 1127 (LPG)Chiave di codifica KIM-52 1127 (LPG)

Clé de codage KIM-13 1118 (NG)ficha de codificação KIM-13 1118 (NG)conector codificado KIM-13 1118 (NG)Chiave di codifica KIM-13 1118 (NG)

Clé de codage KIM-07 1122 (NG)ficha de codificação KIM-07 1122 (NG)conector codificado KIM-07 1122 (NG)Chiave di codifica KIM-07 1122 (NG)

CLE DE CODAGE  PROPANE GB072ficha de codificação KIM-51 1126 (LPG)conector codificado KIM-51 1126 (LPG)Chiave di codifica KIM-51 1126 (LPG)

Clé de codage KIM-19 1120 (LPG)Ficha código KIM-19 1120(GPL)conector codificado KIM-19 1120 (LPG)Chiave di codifica KIM-19 1120 (LPG)

Clé de codage KIM-06 1121 (NG)ficha de codificação KIM-06 1121 (NG)conector codificado KIM-06 1121 (NG)Chiave di codifica KIM-06 1121 (NG)

Clé de codage KIM-09 1120 (LPG)ficha de codificação KIM-09 1120 (LPG)conector codificado KIM-09 1120 (LPG)Chiave di codifica KIM-09 1120 (LPG)

Clé de codage KIM-11 1116 (NG)Ficha código KIM-11 1116(GN)conector codificado KIM-11 1116 (NG)Chiave di codifica KIM-11 1116 (NG)

Clé de codage KIM-10 1125 (LPG)ficha de codificação KIM-10 1125 (LPG)conector codificado KIM-10 1125 (LPG)Chiave di codifica KIM-10 1125 (LPG)

Clé de codage KIM-01 1116 (NG)ficha de codificação KIM-01 1116 (NG)conector codificado KIM-01 1116 (NG)Chiave di codifica KIM-01 1116 (NG)

Clé de codage KIM-05 1124 (LPG)ficha de codificação KIM-05 1124 (LPG)conector codificado KIM-05 1124 (LPG)Chiave di codifica KIM-05 1124 (LPG)

Clé de codage KIM-08 1123 (LPG)ficha de codificação KIM-08 1123 (LPG)conector codificado KIM-08 1123 (LPG)Chiave di codifica KIM-08 1123 (LPG)

Clé de codage KIM-03 1118 (NG)ficha de codificação KIM-03 1118 (NG)conector codificado KIM-03 1118 (NG)Chiave di codifica KIM-03 1118 (NG)

Clé de codage KIM-04 1119 (NG)ficha de codificação KIM-04 1119 (NG)conector codificado KIM-04 1119 (NG)Chiave di codifica KIM-04 1119 (NG)

CouvercleTampaTapaCopertura
Code plug KIM-02 1117 (NG)ficha de codificação KIM-02 1117 (NG)conector codificado KIM-02 1117 (NG)Chiave di codifica KIM-02 1117 (NG)

Borne de connexion 2-pol gristerminal 2-pol cinzentaborne de conexión 2-pol girarMorsetto di collegamento 2-pol grigio

Borne de connexion 2-pol brunterminal 2-pol castanhoborne de conexión 2-pol marrónMorsetto di collegamento 2-pol bruno

Borne de connexion 2-pol rougeterminal 2-pol vermelhoborne de conexión 2-pol rojoMorsetto di collegamento 2-pol rosso

Borne de connexion 2-pol bleu (5x)terminal 2-pol azul (5x)borne de conexión 2-pol azul (5x)Morsetto di collegamento 2-pol blu (5x)

Borne de connexion 2-pol vertterminal 2-pol verdeborne de conexión 2-pol verdeMorsetto di collegamento 2-pol verde

Borne de connexion 2-pol orange (5x)terminal 2-pol laranja (5x)borne de conexión 2-pol anaranjado (5x)Morsetto di collegamento 2-pol arancione

Borne de connexion 3-pol N/L vertterminal 3-pol N/L verdeborne de conexión 3-pol N/L verdeMorsetto di collegamento 3-pol N/L verde

Borne de connexion 3-pol N/L blancterminal 3-pol N/L brancaborne de conexión 3-pol N/L blancMorsetto di collegamento 3-pol N/ bianco

Borne de connexion 3-pol N/L gristerminal 3-pol N/L cinzentaborne de conexión 3-pol N/L girarMorsetto di collegamento 3-pol N/Lgrigio

Borne de connexion 3-pol N/L violetterminal 3-pol N/L violetaborne de conexión 3-pol N/L violetaMorsetto collegamento 3-pol N/L violetto

Borne de connexion 2-pol HW/CH jauneterminal 2-pol HW/CH amarelaborne de conexión 2-pol HW/CH amarilloMorsetto collegamento 2-pol HW/CH giallo

Borne de connexion 3-pol N/L orangeterminal 3-pol N/L laranjaborne de conexión 3-pol N/L anaranjadoMorsetto di collegamento 3-pol arancione

SERRE CABLEPassa cabosRetenedor de cableMorsettiera
Borne de connexion 2-pol FR/FS bleuterminal 2-pol FR/FS azulborne de conexión 2-pol FR/FS azulMorsetto di collegamento 2-pol FR/FS blu

CouvercleTampaTapaCopertura
CouvercleTampaTapaCopertura

Fusible (x10)Fusível (10x)Fusible (10x)Fusibile (10x)
CouvercleTampaTapaCopertura

Groupe de constructionElemento da construçãoGrupo de construccionGruppo di construzione
Tableau electriqueCaixa de comandoCaja de controlCasella di controllo

Plug plasticPlug plasticPlug plasticPlug plastic
Joint 3/4" (x10)Anel de vedação 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)

Epingle (10x)FreioClip de fijacion (10x)Molla (10x)
O-ring 15,54x2,62 (X10)O-ring 15,54x2,62 (10x)Anillo tórico 15,54x2,62 (10x)Anello tenuta 15,54x2,62 (10x)

TuyauLigação de mangueiraTubo flexibleTubo flessibile
robinet de remplissage et de vidangetorneira de enchimento e drenagemgrifo de llenado y de vaciadorubinetto di carico e scarico

TubeTubo de ligaçãoTapón (5x)Tubo
TuyauTubo flexibleTubo flexibleTubo flessibile

Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)O-ring 20.22 x 3.53 (10x)Anillo tórico 20.22 x 3.53 (10x)Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)
Bouchon (5x)Bujão (5x)Tapón (5x)Tappo (5x)

Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)
Joint torique 23x4 (10x)O-ring 23x4 (10x)Anillo tórico 23x4 (10x)Anello tenuta 23x4 (10x)

TUBE GB072 14-24(K)Tubo de ligaçãoTuboTubo
O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x)Anillo tórico 13.87 X 3.53 L (10x)Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)

Collier de serrageAbracadeiraCinta de aprieteNastro di serragio
TubeTubo de ligaçãoTuboTubo
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Pos Description
24 Transformer
25 Fixing bracket
26 Fixing bracket
27 Cable tree HV
28 Igniter sensor cable
29 Cable tree
29 Cable tree LV
30 Power cable
32 Bracket Spark igniter
33 Screw (10x) M4x6

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-20

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-24

Gas conversion set  NG-->LPG GB172-20

Gas conversion set  NG-->LPG GB172-24

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-14

Gas conversion set  NG-->LPG GB172-14

Gas conversion set NG-->LPG GB172-24K

Gas conversion set  NG-->LPG GB172-14

Gas conversion set  NG-->LPG GB172-20

Gas conversion set NG-->LPG GB172-24

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-24K

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-14

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-20

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-24

Gas conversion set  NG->LPG GB072/172-24

Gas conversion set  LPG->NG GB072/172-24

Gas conversion set  NG->LPG GB072/17-24K

Gas conversion set  LPG->NGGB072/172-24K

Gas conversion set  LPG-->NG GB172-24K

Gas conversion set  NG-->LPG GB172-24K

9 Element of construction
Accessory Nr. 1157
Grease HFT1V5
Set of washers
Grease Unisilkon L641
Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Heat conducting paste
SET OF O-RINGS

PATE THERMOCOND. 20 ML.Massa termocondutoraPasta termoconductoraPasta termoconduttrice
Box de joint toriqueConjunto de o-ringsAnillo tóricoAnello tenuta

Joint 3/4" (x10)Anel de vedação 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)
Joint 1/2" (x10)Anel de vedação 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)

Sachet de jointsConjunto de juntasConjunto de juntasSet di guarnizioni
Graisse Unisilkon L641Massa lubrificante UnisilkonGrasa Unisilkon L641Grasso per O-Ring

BROSSE DE NETT CORPS DE CHAUFFE N° 1157Escova de limpeza acessório Nr. 1157Cepillo de limpieza accesorio Nr. 1157Spazzola pulizia scambiatore
Graisse HFT1V5Massa lubrificante HFT1V4Grasa HFT1V5Grasso HFT1V5

KIT CONV. GAZ NG-->LPG  GB072 24KJogo transf. tipo gàs NG-->LPG GB172-24KKit de conversión gas NG-->LPG GB172-24KKit conversione gas NG-->LPG GB172-24K

Groupe de constructionElemento da construçãoGrupo de construccionGruppo di construzione

Kit de transfordegazLPG->NGGB072/172-24KJogo transf. tipogàsLPG->NGGB072/172-24KKit de conversióngasLPG->NGGB072/172-24KKit conversione gas LPG->NGGB072/172-24K

Kit conv. de gaz LPG->NG GB172-24K FD105Jogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-24KKit de conversión gas LPG-->NG GB172-24KKit conversione gas LPG-->NG GB172-24K

Kit de transfor degazLPG->NGGB072/172-24Jogo transf. tipo gàsLPG->NGGB072/172-24Kit de conversión gasLPG->NGGB072/172-24Kit conversione gas LPG->NG GB072/172-24

KIT DE CONVERSION PROPANE GB072 24KJogo transf.tipo gàsNG->LPGGB072/172-24KKit de conversióngasNG->LPGGB072/172-24KKit conversione gasNG->LPG GB072/172-24K

Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-24Jogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-24Kit de conversión gas LPG-->NG GB172-24kit trasf a Sardina Gas per GB172-24 kW

KIT DE CONVERSION PROPANE GB072 24Jogo transf. tipo gàsNG->LPGGB072/172-24Kit de conversión gasNG->LPGGB072/172-24Kit conversione gas NG->LPG GB072/172-24

Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-14Jogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-14Kit de conversión gas LPG-->NG GB172-14kit trasf a Sardina Gas per GB172-14 kW

Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-20Jogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-20Kit de conversión gas LPG-->NG GB172-20Kit conversione gas LPG-->NG GB172-20

Kit conv. gaz ng-->lpg GB172-24kw-GB072Jogo transf tipogàs SetNG-->LPG GB172-24Kit conversión de gas NG-->LPG GB172-24Kit conversione gas NG-->LPG GB172-24

Kit de transfor. gaz LPG-->NG GB172-24KJogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-24KKit de conversión gas LPG-->NG GB172-24Kkit trasf a Sardina Gas GB172-24 kW K

Kit conv. gaz ng-->lpg GB172-14kw GB072Jogo transf. tipo gàs NG-->LPG GB172-14Kit de conversión gas NG-->LPG GB172-14Kit conversione gas NG-->LPG GB172-14

Kit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-20Jogo transf. tipo gàs NG-->LPG GB172-20Kit de conversión gas NG-->LPG GB172-20Kit conversione gas NG-->LPG GB172-20

KIT CONV. GAZ NG-->LPG GB072 14 KWJogo transf. tipo gàs NG-->LPG GB172-14Kit de conversión gas NG-->LPG GB172-14Kit conversione gas NG-->LPG GB172-14

Kit conv. gaz ng-->lpg GB172-24k-GB072kJogo de transform.Set NG-->LPG GB172-24KKit de conversión gas NG-->LPG GB172-24Kkit trasf a GPL per GB172-24 kW Kombi

KIT CONV. GAZ NG-->LPG GB072 24KW FD105Jogo transf. tipo gàs NG-->LPG GB172-24Kit de conversión gas NG-->LPG GB172-24Kit conversione gas NG-->LPG GB172-24

Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-14Jogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-14Kit de conversión gas LPG-->NG GB172-14Kit conversione gas LPG-->NG GB172-14

Kit conv. de gaz LPG-->NG GB172-24 FD105Jogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-24Kit de conversión gas LPG-->NG GB172-24Kit conversione gas LPG-->NG GB172-24

Kit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-20Jogo transf. tipo gàs NG-->LPG GB172-20Kit de conversión gas NG-->LPG GB172-20Kit conversione gas NG-->LPG GB172-20

Vis  (10x) M4x6parafuso (10x) M4x6Tornillo (10x) M4x6Vite (10x) M4x6
Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-20Jogo transf. tipo gàs LPG-->NG GB172-20Kit de conversión gas LPG-->NG GB172-20Kit conversione gas LPG-->NG GB172-20

Cordon branchement reseaucabo de alimentaçãolínea de conexión a redCavo di rete
SupportsuportesoporteSupporto

Faisceau de cables GB072k 24kwFeixe de cabos eléctricosMazo de cablesCablaggio
Faisceau de câblesFeixe de cabos eléctricosMazo de cablesCablaggio

Faisceau de câblesFeixe de cabos eléctricosMazo de cablesCablaggio
FAISCEAU ELECTRODEScabo de igniçãocable de encendidoCavetto accensione

SupportSuporte de fixaçãoAngulo soporteAngolare
SupportSuporte de fixaçãoAngulo soporteAngolare

DenominationDescriçãoDescripciónDescrizione
TransformateurTransformadorTransformadorTrasformatore primario
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CSTschechische Republik7 716 010 434 GB172-14 G20

SKSlowakei7 716 010 455 GB172-24K G23

SkSlowakei7 716 010 457 GB172-20 G20

SKSlowakei7 716 010 458 GB172-24 G23

SKSlowakei7 716 010 456 GB172-14 G23

CHSchweiz7 716 010 426 GB172-20 G23

CHSchweiz7 716 010 427 GB172-24 G23

CHSchweiz7 716 010 425 GB172-14 G23

PT,ESPortugal,Spanien7 716 010 437 GB172-24,G23

PT,ESPortugal,Spanien7 716 010 436 GB172-24K,G23

ITItalien7 736 900 040 GB172-24K G23

ITItalien7 736 900 038 GB172-14 G23

ITItalien7 736 900 039 GB172-24 G23

FR,LXFrankreich,Luxemburg7 716 010 446 GB172-24K G23

FR,LXFrankreich,Luxemburg7 716 010 447 GB172-14 G23

FR,LXFrankreich,Luxemburg7 716 010 448 GB172-20 G23

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 612 GB172-24K G25

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 615 GB172-24 G25

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 415 GB172-24K G23

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 614 GB172-20 G25

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 418 GB172-24 G23

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 613 GB172-14 G25

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 417 GB172-20 EG-E

DE,LUDeutschland,Luxemburg7 716 010 416 GB172-14 EG-E

BE,FR,LXBelgien,Frankreich,Luxemburg7 716 010 449 GB172-24 G23

BE,FR,LXBelgien,Frankreich,Luxemburg7 716 010 419 GB172-24K G23

BE,FR,LXBelgien,Frankreich,Luxemburg7 716 010 421 GB172-24 G23

Gerätetypen
Types of appliances

Tipo apparecchi
Tipos de aplicaciones

Tipos de dispositivos
Types de chaudieres

Gerät
Appliance
Apparecchio
Aparato
Aparelho
Chaudière
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ATÖsterreich7 716 010 453 GB172-24K G23

ATÖsterreich7 716 010 451 GB172-20 G23

ATÖsterreich7 716 010 452 GB172-24 G23

ATÖsterreich7 716 010 450 GB172-14 G23

CSTschechische Republik7 716 010 435 GB172-24 G23

CSTschechische Republik7 716 010 433 GB172-24K G23

Gerät
Appliance
Apparecchio
Aparato
Aparelho
Chaudière

Bestell-Nr.
Ordering no.
N° d'ordine
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Land
Country
Paese
Paese
Pais
Pays

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Osservazioni
Observaciones
Observações
Remarques

Gerätetypen
Types of appliances

Tipo apparecchi
Tipos de aplicaciones

Tipos de dispositivos
Types de chaudieres
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